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TAPON DE NYLON PARA ARO ANDAMIO

EIE CAPFORWALLPLUG
B B BOUCHON POUR FORET
== KAPPE FUR WANDSTECKLOCHERN
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CAIA/BOX/BOTTE ED) NYLON / NYLON
CODIGO MEDIDA @ BROCA @ CABEZA
Code/ Code Measure / Mesure Drill @/ @ Foret Head @/ @ Téte s ‘
oxL D
m.m. m.m. m.m.
TAA 12X48 14 26 100 600

TACO NYLON PARA ARO ANDAMIO

EIZ  NYLON PLUG FOR SCAFFOLDS EYEBOLT
B B CHEVILLE NYLON POUR FISATION D'ECHAFAUDAGE ESTANDAR / STANDARD TRIPLE EXPANSION / 3 WINGS
== NYLONDUBEL FUR GERUSTE RINGSCHRAUBE
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CAIA/BOX/BOTTE EDD NYLON / NYLON
CcODIGO CcODIGO MEDIDA @ BROCA PROF.TALADRO
Code/ Code Code/ Code Measure / Mesure Drill @/ @ Foret Hole depth / Prof. trou ’ ‘ ‘
ESTANDAR oxL D
Standard m.m. m.m. m.m.
TN14100 TNT14100 14x100 14 105 50 300 1.500

FIXBOLT HEMBRILLA RABO DE CERDO

SIS SLEEVE ANCHOR BENT HOOK
B B CHEVILLE A DOUILLE AVEC CROCHET PLIE
== ()L SENANKER MIT VERBOGEN-HAKEN

4] [ SOz~

CAIA/BOX/BOTTE EDD
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CINCADO / ZINC PLATED

PROF.TALADRO
Code/ Code Measure / Mesure Wrench/ Clé Extraccion Hole depth / Prof. trou ‘
MxL/@ tension load / extraction
m.m. S Nm kN m.m.
FHRC10C M8x60/@10 13 25 1,45 65 100
* Coeficiente de seguridad ETAG incluido / ETAG safety factor included / * Coefficient de sécurité ETAG inclus / * Sicherheitsfaktor enthalten ETAG 57

CMA.: Carga mdxima admisible, PA.: Par de apriete./ CMA.: Maximum allowable load. PA.: Torque / CMA.: Charge maximale admisible. PA.: Couple de serrage / CMA.: Maximal zuldssige Belastung, PA.: Anzugsdrehmoment.



